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If we have exercised faith in Jesus Christ, made 
and kept covenants with God, and repented of our 
sins, the judgment bar will be pleasing.

The Book of Mormon concludes with in-
spiring invitations from Moroni to “come unto 
Christ,” “be perfected in Him,” “deny [ourselves] 
of all ungodliness,” and “love God with all [our] 
might, mind and strength.”Interestingly, the final 
sentence of his instruction anticipates both the 
Resurrection and Final Judgment.

He said, “I soon go to rest in the paradise of 
God, until my spirit and body shall again reunite, 
and I am brought forth triumphant through the 
air, to meet you before thepleasingbar of the great 
Jehovah, the Eternal Judge of both quick and 
dead.”

I am intrigued by Moroni’s use of the word 
“pleasing”to describe the Final Judgment. Other 
Book of Mormon prophets likewise describe 
the Judgment as a “glorious day”and one that 
we should “look forward [to] with an eye of 
faith.”Yet often when we anticipate Judgment 
Day, other prophetic descriptions come to mind, 
such as “shame and awful guilt,”“dread and 
fear,”and “endless misery.”

I believe this stark contrast in language indi-
cates that the doctrine of Christ enabled Moroni 
and other prophets to anticipate that great day 
with eager and hopeful anticipation instead of 
the fear they warned of for those not spiritually 
prepared. What did Moroni understand that you 
and I need to learn?

Se avremo esercitato fede in Gesù Cristo, stipulato 
e osservato alleanze con Dio, e se ci saremo pentiti 
dei nostri peccati, allora la sbarra del giudizio sarà 
piacevole.

Il Libro di Mormon si conclude con gli in-
coraggianti inviti di Moroni a “[venire] a Cristo”, 
“[essere] resi perfetti in Lui”, “[rifuggire] da ogni 
empietà” e “[amare] Dio con tutta la [nostra] 
forza, mente e facoltà”.È interessante notare che 
l’ultima frase delle sue raccomandazioni prean-
nuncia sia la risurrezione che il giudizio finale.

Egli disse: “Andrò presto a riposare nel 
paradiso di Dio, fino a che il mio spirito e il mio 
corpo si riuniranno di nuovo, e io sarò porta-
to trionfante attraverso l’aria, per incontrarvi 
dinanzi allapiacevolesbarra del grande Geova, il 
Giudice Eterno sia dei vivi che dei morti”.

Mi incuriosisce l’uso fatto da Moroni della 
parola “piacevole”per descrivere il giudizio finale. 
Similmente, altri profeti del Libro di Mormon 
descrivono quello del giudizio come un “gior-
no glorioso”e come un giorno che dovremmo 
attendere in trepidazione “con l’occhio della fede”. 
Tuttavia, quando pensiamo al giorno del giudi-
zio, spesso sono ben altre le descrizioni profeti-
che a venirci in mente, come “vergogna e terribile 
senso di colpa”, “terribile spavento e paura”e 
“infelicità senza fine”.

Credo che il netto contrasto tra questi due 
tipi di linguaggio dimostri che la dottrina di 
Cristo abbia permesso a Moroni e ad altri profeti 
di guardare a quel grande giorno con trepidante 
e fiduciosa attesa, invece che con la paura da cui 
essi mettevano in guardia coloro che non sono 
spiritualmente preparati. Cos’è che Moroni aveva 
compreso che anche voi e io dovremmo impara-
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I pray for the assistance of the Holy Ghost 
as we consider Heavenly Father’s plan of happi-
nessand mercy,the Savior’s atoning role in the 
Father’s plan, and how we will “be accountable 
for [our] own sins in the day of judgment.”

The Father’s Plan of Happiness
The overarching purposes of the Father’s plan 

are to provide His spirit children with opportuni-
ties to receive a physical body, learn “good from 
evil”through mortal experience, grow spiritually, 
and progress eternally.

What the Doctrine and Covenants refers to 
as “moral agency”is central in God’s plan to bring 
to pass the immortality and eternal life of His 
sons and daughters.This essential principle also 
is described in the scriptures as agencyand the 
freedom to choose and to act.

The term “moral agency” is instructive. 
Synonyms for the word “moral” include “good,” 
“honest,” and “virtuous.”Synonyms for the 
word “agency” include “action,” “activity,” and 
“work.”Hence, “moral agency” can be understood 
as the ability and privilege to choose and act for 
ourselves in ways that are good, honest, virtuous, 
and true.

God’s creations include both “things to act 
and things to be acted upon.”And moral agency 
is the divinely designed “power of independent 
action”that empowers us as God’s children to 
become agents to act and not simply objects to be 
acted upon.

The earth was created as a place whereon 
Heavenly Father’s children could be proved to 
see if they would “doall thingswhatsoever the 
Lord their God shall command them.”A primary 
purpose of the Creation and of our mortal exis-
tence is to provide us the opportunity to act and 
become what the Lord invites us to become.

The Lord instructed Enoch:
“Behold these thy brethren; they are the 

workmanship of mine own hands, and I gave 
unto them their knowledge, in the day I created 
them; and in the Garden of Eden, gave I unto 
man his agency;

“And unto thy brethren have I said, and also 
given commandment,that they should love one 
another, and thatthey should choose me, their 

re?
Prego che lo Spirito Santo mi assista mentre 

esaminiamo il piano di felicitàe di misericordia-
del Padre Celeste, il ruolo espiatorio del Salvatore 
nel piano del Padre e il modo in cui saremo “[re-
sponsabili] dei [nostri] propri peccati nel giorno 
del giudizio”.

 Il piano di felicità del Padre
Gli scopi principali del piano del Padre sono 

quelli di fornire ai Suoi figli di spirito l’opportu-
nità di ricevere un corpo fisico, di distinguere “il 
bene dal male”attraverso l’esperienza terrena, di 
crescere spiritualmente e di progredire eterna-
mente.

Ciò che Dottrina e Alleanze chiama “arbitrio 
morale”è un elemento centrale del piano di Dio 
per fare avverare l’immortalità e la vita eterna dei 
Suoi figli e delle Sue figlie.Questo principio fon-
damentale viene descritto nelle Scritture anche 
come arbitrioe come libertà di scegliere e agire.

Il termine “arbitrio morale” è istruttivo. Tra 
i sinonimi di “morale” ci sono “buono”, “onesto” 
e “virtuoso”, mentre tra i sinonimi del termine 
“arbitrio” troviamo “azione”, “attività” e “lavoro”. 
Quindi, l’espressione “arbitrio morale” può essere 
intesa come la capacità e il privilegio di sceglie-
re e di agire autonomamente in modi che sono 
buoni, onesti, virtuosi e veritieri.

Le creazioni di Dio comprendono “sia cose 
per agire che cose per subire”. Inoltre, l’arbitrio 
morale è la “capacità di agire da sé”divinamente 
stabilita che ci permette, in quanto figli di Dio, 
di diventare agenti che agiscono e non semplice-
mente oggetti che subiscono.

La terra fu creata come luogo in cui i figli del 
Padre Celeste potessero essere messi alla prova 
per vedere se avrebbero fatto “tutte le coseche il 
Signore loro Dio [avesse comandato] loro”. Uno 
degli scopi principali della Creazione e della 
nostra esistenza terrena è quello di fornirci l’op-
portunità di agire e diventare ciò che il Signore ci 
invita a diventare.

Il Signore istruì così Enoc:
“Guarda questi tuoi fratelli; sono l’opera 

delle mie mani, e io diedi loro la conoscenza che 
hanno, nel giorno in cui li creai; e nel Giardino di 
Eden diedi all’uomo il suo arbitrio;

E ai tuoi fratelli ho detto, e ho dato anche 
un comandamento,che si amassero l’un l’altroe 
chescegliessero me, loro Padre”.
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Father.”
The fundamental purposes for the exercise 

of agency are to love one another and to choose 
God. And these two purposes align precisely 
with the first and second great commandments 
to love God with all our heart, soul, and mind 
and to love our neighbor as ourselves.

Consider that we are commanded—not 
merely admonished or counseled but command-
ed—to use our agency to love one another and 
choose God. May I suggest that in the scriptures, 
the modifying word “moral” is not merely an ad-
jective but perhaps also a divine directive about 
how our agency should be used.

A familiar hymn is titled “Choose the Right”-
for a reason. We have not been blessed with 
moral agency to do whatever we want whenever 
we will. Rather, according to the Father’s plan, we 
have received moral agency to seek after and act 
in accordance with eternal truth. As “agents unto 
[ourselves],”we should engage anxiously in good 
causes, “do many things of [our] own free will, 
and bring to pass much righteousness.”

The eternal importance of moral agency is 
highlighted in the scriptural account of the pre-
mortal council. Lucifer rebelled against the Fa-
ther’s plan for His children and sought to destroy 
the power of independent action. Significantly, 
the devil’s defiance was focused directly on the 
principle of moral agency.

God explained, “Wherefore, because … 
Satan rebelled against me,and sought to destroy 
the agency of man, … I caused that he should be 
cast down.”

The adversary’s selfish scheme was to strip 
away from God’s children the capacity to become 
“agents unto themselves” who could act in righ-
teousness. His intent was to consign Heavenly 
Father’s children to be objects that could only be 
acted upon.

Doing and Becoming
President Dallin H. Oaks has emphasized 

that the gospel of Jesus Christ invites us both tok-
nowsomething and tobecomesomething through 
the righteous exercise of moral agency. He said:

“Many Bible and modern scriptures speak of 
a final judgment at which all persons will be re-
warded according to their deeds or works or the 

Gli scopi fondamentali dell’esercizio dell’ar-
bitrio sono amarsi l’un l’altro e scegliere Dio, e 
questi due scopi sono perfettamente in linea con i 
primi due grandi comandamenti: amare Dio con 
tutto il cuore, anima e mente; e amare il prossimo 
come noi stessi.

Tenete presente che ci viene comandato — 
non si tratta di un semplice ammonimento o di 
un consiglio, ma ci viene comandato — di usare 
il nostro arbitrio per amarci l’un l’altro e scegliere 
Dio. Mi permetto di suggerire che, nelle Scrit-
ture, l’attributo “morale” non è solo un semplice 
aggettivo, ma è forse un’indicazione divina su 
come si dovrebbe usare l’arbitrio.

Un famoso inno si intitola “Scegli il ben”per 
un motivo. Non siamo stati benedetti con 
l’arbitrio morale per fare quello che vogliamo 
quando lo vogliamo. Piuttosto, secondo il piano 
del Padre, abbiamo ricevuto l’arbitrio morale per 
ricercare la verità eterna e agire in armonia con 
essa. In quanto “arbitri di [noi] stessi”, dovremmo 
“essere ansiosamente impegnati in una buona 
causa, e compiere molte cose di [nostra] spon-
tanea volontà, e portare a termine molte cose 
giuste”.

L’importanza eterna dell’arbitrio morale è 
evidenziata nel resoconto scritturale del concilio 
preterreno. Lucifero si ribellò al piano del Padre 
per i Suoi figli e tentò di distruggere il potere di 
agire autonomamente. È significativo come la ri-
bellione del diavolo fosse incentrata direttamente 
sul principio dell’arbitrio morale.

Dio spiegò: “Pertanto, per il fatto che Satana 
si ribellò contro di mee cercò di distruggere l’ar-
bitrio dell’uomo, […] feci sì che fosse gettato giù”.

Il piano egoistico dell’avversario era quello 
di privare i figli di Dio della capacità di diventare 
“arbitri di se stessi” in grado di agire in rettitu-
dine. Il suo intento era rendere i figli del Padre 
Celeste degli oggetti capaci solo di subire.

 Fare e diventare
Il presidente Dallin H. Oaks ha sottolineato 

che il vangelo di Gesù Cristo ci invita sia acono-
scerequalcosa che adiventarequalcosa grazie al 
retto esercizio dell’arbitrio morale. Ha detto:

“Molte Scritture bibliche e moderne parlano 
del giudizio finale in cui tutte le persone riceve-
ranno una ricompensa per le loro azioni e per i 
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desires of their hearts. But other scriptures en-
large upon this by referring to our being judged 
by theconditionwe have achieved.

“The prophet Nephi describes the Final 
Judgment in terms of what wehave become: ‘And 
if their works have been filthiness they must 
needsbefilthy; and if theybefilthy it must needs 
be that they cannot dwell in the kingdom of God’ 
[1 Nephi 15:33; emphasis added]. Moroni de-
clares, ‘He thatisfilthy shall be filthy still; and he 
thatisrighteous shall be righteous still’ [Mormon 
9:14; emphasis added].”

President Oaks continued: “From such 
teachings we conclude that the Final Judgment 
is not just an evaluation of a sum total of good 
and evil acts—what we havedone. It is an ac-
knowledgment of the final effect of our acts and 
thoughts—what we havebecome.”

The Savior’s Atonement
Our works and desires alone do not and can-

not save us. “After all we can do,”we are recon-
ciled with Godonly through the mercy and grace 
available through the Savior’s infinite and eternal 
atoning sacrifice.

Alma declared, “Begin to believe in the Son 
of God, that he will come to redeem his people, 
and that he shall suffer and die to atone for their 
sins; and that he shall rise again from the dead, 
which shall bring to pass the resurrection, that all 
men shall stand before him, to be judged at the 
last and judgment day, according to their works.”

“We believe that through the Atonement of 
Christ, all mankind may be saved, by obedience 
to the laws and ordinances of the Gospel.”How 
grateful we should be that our sins and wicked 
deeds will not stand as a testimony against us if 
we are truly “born again,”exercise faith in the Re-
deemer, repent with “sincerity of heart”and “real 
intent,”and “endure to the end.”

Godly Fear
Many of us may expect that our appear-

ance before the bar of the Eternal Judge will be 
similar to a proceeding in a worldly court of law. 
A judge will preside. Evidence will be presented. 

desideri del loro cuore. Ma altri passi delle Scrit-
ture fanno riferimento anche all’essere giudicati 
secondo lacondizioneche abbiamo raggiunto.

Il profeta Nefi descrive il giudizio finale 
in termini di ciò chesaremo diventati: ‘E se le 
loro opere sono state immonde, è inevitabile 
che essisianoimmondi; e se essisonoimmondi, 
è inevitabile che essi non possano dimorare nel 
regno di Dio’ [1 Nefi 15:33; enfasi aggiunta]. Mo-
roni dichiara: ‘Colui cheèimpuro resterà ancora 
impuro; e colui cheègiusto resterà ancora giusto’ 
(Mormon 9:14; enfasi aggiunta)”.

Il presidente Oaks ha poi continuato così: 
“Da questi insegnamenti possiamo concludere 
che il giudizio finale non è soltanto una valuta-
zione della somma totale degli atti buoni e cattivi, 
ossia di ciò che abbiamofatto. È un riconosci-
mento dell’effetto finale dei nostri atti e pensieri, 
ossia di ciò che siamodiventati”.

 L’Espiazione del Salvatore
Le nostre opere e i nostri desideri da soli 

non possono salvarci e non lo faranno. “Dopo 
aver fatto tutto ciò che possiamo fare”veniamo 
riconciliati con Diosolo tramite la misericordia e 
la grazia disponibili attraverso l’infinito ed eterno 
sacrificio espiatorio del Salvatore.

Alma affermò: “Cominciate a credere nel 
Figlio di Dio; che Egli verrà per redimere il suo 
popolo e che soffrirà e morrà per espiare per 
i loro peccati; e che risorgerà dai morti, il che 
farà avverare la risurrezione; che tutti gli uomini 
staranno dinanzi a lui per essere giudicati all’ul-
timo giorno, quello del giudizio, secondo le loro 
opere”.

“Noi crediamo che tramite l’Espiazione di 
Cristo tutta l’umanità può essere salvata, me-
diante l’obbedienza alle leggi e alle ordinanze del 
Vangelo”.Dovremmo essere estremamente grati 
per il fatto che i nostri peccati e le nostre azioni 
malvagie non staranno a testimonianza contro 
di noi se nasceremo davvero di nuovo, se eserci-
teremo fede nel Redentore, se ci pentiremo con 
“sincerità di cuore”e “intento reale”, e se perseve-
reremo fino alla fine.

 Il timore secondo Dio
Molti di noi potrebbero aspettarsi che il mo-

mento in cui compariremo davanti alla sbarra del 
Giudice Eterno sarà simile a un processo in un 
tribunale terreno. A presiedere ci sarà un giudice; 
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A verdict will be rendered. And we likely will be 
uncertain and fearful until we learn the eventual 
outcome. But I believe such a characterization is 
inaccurate.

Different from but related to the mortal fears 
we often experience is what the scriptures de-
scribe as “godly fear”or “the fear of the Lord.”Un-
like worldly fear that causes alarm and anxiety, 
godly fear invites into our lives peace, assurance, 
and confidence.

Righteous fear encompasses a deep feeling of 
reverence and awe for the Lord Jesus Christ,obe-
dience to His commandments,and anticipation 
of the Final Judgment and justice at His hand. 
Godly fear grows out of a correct understanding 
of the divine nature and mission of the Redeem-
er, a willingness to submit our will to His will, 
and a knowledge that every man and woman will 
be accountable for his or her own mortal desires, 
thoughts, words, and actsin the Day of Judgment.

The fear of the Lord is not a reluctant appre-
hension about coming into His presence to be 
judged. Rather, it is the prospect of ultimately 
acknowledging about ourselves “things as they 
really are” and “as they really will be.”

Every person who has lived, who does now 
live, and who will yet live upon the earth “shall 
be brought to stand before the bar of God, to be 
judged of him according to [his or her] works 
whether they be good or whether they be evil.”

If our desires have been for righteousness 
and our works good—meaning we have exercised 
faith in Jesus Christ, made and kept covenants 
with God, and repented of our sins—then the 
judgment bar will be pleasing.As Enos declared, 
we will “stand before [the Redeemer]; then shall 
[we] see his face with pleasure.”And at the last 
day we will “be rewarded unto righteousness.”

Conversely, if our desires have been for evil 
and our works wicked, then the judgment bar 
will be a cause of dread. We will have “a perfect 
knowledge,”“a bright recollection,”and “a lively 
sense of [our] own guilt.”“We shall not dare to 
look up to our God; and we would fain be glad if 
we could command the rocks and the mountains 
to fall upon us to hide us from his presence.”And 
at the last day we will “have [our] reward of evil.”

verranno presentate delle prove; verrà emesso un 
verdetto; e noi probabilmente ci sentiremo incer-
ti e intimoriti in attesa della sentenza finale. Ma 
credo che tale rappresentazione non sia accurata.

Diverso dai timori terreni che spesso provia-
mo, sebbene ad essi collegato, è ciò che le Scrit-
ture definiscono “riverenza e timore”o “timore 
dell’Eterno”. Diversamente dal timore secondo 
il mondo, che crea allarme e ansietà, il timore 
secondo Dio è una fonte di pace, sicurezza e 
fiducia.

Il giusto timore include un profondo senso di 
riverenza e di ammirazione per il Signore Gesù 
Cristo,obbedienza ai Suoi comandamentie una 
positiva aspettativa per il giudizio finale e per la 
giustizia operata dalla Sua mano. Il timore secon-
do Dio nasce da una corretta comprensione della 
natura e della missione divine del Redentore, dal-
la disponibilità a sottomettere la nostra volontà 
alla Sua e dalla conoscenza che ogni uomo e ogni 
donna sarà responsabile per i propri desideri, 
pensieri, parole e azioni terreninel giorno del 
giudizio.

Il timore del Signore non è la riluttante ap-
prensione di presentarci davanti a Lui per essere 
giudicati. Piuttosto, è la prospettiva di riconosce-
re alla fine le cose di noi stessi per “come sono 
realmente” e per “come realmente saranno”.

Tutti coloro che hanno vissuto, stanno viven-
do e vivranno sulla terra “saranno portati a stare 
dinanzi alla sbarra di Dio, per essere giudicati 
da lui secondo le loro opere, siano esse buone o 
siano esse cattive”.

Se i nostri desideri saranno stati retti e le 
nostre opere buone — cioè, se avremo esercitato 
fede in Gesù Cristo, stipulato e osservato alleanze 
con Dio, e se ci saremo pentiti dei nostri pecca-
ti — allora la sbarra del giudizio sarà piacevole.
Come dichiarato da Enos, staremo “dinanzi [al 
Redentore]; allora [vedremo] la sua faccia con 
piacere”. E all’ultimo giorno saremo “[ricompen-
sati] con la rettitudine”.

Al contrario, se i nostri desideri saranno stati 
maligni e le nostre opere malvagie, allora la sbar-
ra del giudizio sarà motivo di timore. Avremo 
una “perfetta conoscenza”,un “chiaro ricordo”e 
un “vivido senso della [nostra] propria colpa”. 
“Non oseremo alzare lo sguardo al nostro Dio; e 
saremmo ben contenti se potessimo comandare 
alle rocce e alle montagne di cadere su di noi per 
nasconderci dalla sua presenza”.E all’ultimo gior-
no “[avremo] la [nostra] ricompensa di male”.
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Ultimately, then, we are our own judges.No 
one will need to tell us where to go. In the Lord’s 
presence, we will acknowledge what we have 
chosen to become in mortality and know for 
ourselveswhere we should be in eternity.

Promise and Testimony
Understanding that the Final Judgment can 

bepleasingis not a blessing reserved only for 
Moroni.

Alma described promised blessings available 
to every devoted disciple of the Savior. He said:

“The meaning of the word restoration is to 
bring back again evil for evil, or carnal for carnal, 
or devilish for devilish—good for that which is 
good; righteous for that which is righteous; just 
for that which is just; merciful for that which is 
merciful.

“… Deal justly, judge righteously, and do 
good continually; and if ye do all these things 
then shall ye receive your reward; yea, ye shall 
have mercy restored unto you again; ye shall 
have justice restored unto you again; ye shall 
have a righteous judgment restored unto you 
again; and ye shall have good rewarded unto you 
again.”

I joyfully witness that Jesus Christ is our 
living Savior. Alma’s promise is true and appli-
cable to you and me—today, tomorrow, and for 
all eternity. I so testify in the sacred name of the 
Lord Jesus Christ, amen.

Quindi, alla fine dei conti, noi siamo i nostri 
propri giudici.Non ci sarà bisogno che qualcuno 
ci dica dove andare. Alla presenza del Signore, 
noi riconosceremo ciò che avremo deciso di di-
ventare durante la vita terrena e sapremo da noi 
stessidove dovremmo stare nell’eternità.

 Promessa e testimonianza
Comprendere che il giudizio finale potrà 

esserepiacevolenon è una benedizione riservata 
solo a Moroni.

Alma descrisse le benedizioni promesse 
accessibili a ogni devoto discepolo del Salvatore. 
Egli disse:

“Il significato della parola restaurazione è 
restituire di nuovo il male al male, o il carnale 
al carnale, o il diabolico al diabolico — il bene a 
ciò che è bene, la rettitudine a ciò che è retto, la 
giustizia a ciò che è giusto, la misericordia a ciò 
che è misericordioso. […]

Agisci con giustizia, giudica rettamente e fa’ 
continuamente il bene; e se farai tutte queste cose 
allora riceverai la tua ricompensa; sì, la mise-
ricordia ti sarà restituita di nuovo; la giustizia 
ti sarà restituita di nuovo; un giusto giudizio ti 
sarà restituito di nuovo; e ti sarà ricompensato di 
nuovo il bene”.

Attesto con gioia che Gesù Cristo è il nostro 
Salvatore vivente. La promessa di Alma è vera 
e valida per voi e per me — oggi, domani e per 
tutta l’eternità. Questo attesto nel sacro nome del 
Signore Gesù Cristo. Amen.

Bednar-October 2025-English/Italian


